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Prolog

Hun har ligget længe vågen i mørket. Holdt styr på tiden ved at tælle åndedrag. At trække vejret ind tager tre sekunder. At puste luften ud igen tager yderligere tre. Sekunderne bliver til minutter. Snart en time. Så er det tid.

Mørket er kompakt. Her er ingen skygger at se, ingen konturer eller tal på en clockradio. Hun føler sig vægtløs, frit svævende som hun ligger der. Men tælleriet holder hende vågen, og hun er alligevel alt for anspændt til at falde i søvn nu. Tvivlen kværner i baghovedet. Rædslen for, at det skal mislykkes, får hendes nerver til at hvine som strengene på en ustemt violin. Angsten har lagt sig som en sløret hinde over alle hendes tanker. Bedst bare at trække vejret, ikke tænke, bare være, til det er tid.

En svag prikken på vinduet vokser til en ihærdig trommen.

Regn, trods alle vejrudsigter. Hun forbander Meteorologisk Institut og tænker på, hvor svært det bliver at løbe gennem skoven.

Så er det tid. Forsigtigt lader hun sig glide ud af sengen og lægger sig på knæ på gulvet. Famler med hænderne under sengen. Finder den bylt, der er hendes rygsæk – den, der indeholder alt, hvad hun får brug for, og dog næsten ingenting. Hendes sneakers står der også – sådan nogle, man bare stikker fødderne i, ingen tid til at binde snørebånd. Hun smutter forsigtigt i jakken, der er viklet rundt om rygsækken, og stikker fødderne i skoene. Tager små, forsigtige, lydløse skridt hen over gulvet. Kroppen føles drømmeagtig og tung. Der lyder en mumlen fra en af sengene, og hun stivner. Nogen vender sig, så det knager i sengebunden. Hun bliver stående, til der høres dybe åndedrag inde fra værelset igen. Går de sidste skridt. Famler og får fat i dørhåndtaget. Et pust af kølig luft fra korridoren stryger ind, da døren glider op. Nattebelysningen derude maler de hvide vægge svagt gule. Det føles, som om hun svæver ned ad gangen. Skubber den tunge jerndør op til kældertrappen, hvor hovedafbryderen sidder. Nu gælder det. Nu må det briste eller bære. Ti minutter, et kvarter allerhøjst, det er alt, hvad hun har. Så opdager de, at hun mangler. Hun kender rutinerne alt for godt. Når den første forvirring har lagt sig, samles man og tæller personalet. Og så sættes menneskejagten i gang.

Jeg er ikke bange, jeg er ikke bange.

Hun gentager tavst ordene indeni, som et mantra. Tager et par dybe vejrtrækninger. Hun kan stadig nå at fortryde. Vende om. Krybe tilbage i den varme seng. Men hvis hun ikke flygter nu, kommer hun aldrig til det, og den tanke er så uudholdelig, at den puster liv i hendes mod igen.

Da hun trækker håndtaget på strømafbryderen ned, lyder et smæld og en knitren, og det bliver så mørkt, at hun et øjeblik bliver svimmel og står og svajer i det sorte tomrum. Så støtter hun sig til væggen, føler sig frem til nødudgangen og åbner døren. Kold, fugtig luft slår imod hende. Regnen falder som et tykt gardin over gårdspladsen og har allerede druknet græsplænen, der sultent lukker sig om hendes fødder.

Det plasker i græsset, da hun sætter i løb, helt prisgivet skæbnen nu. Hvis uheldet er ude, vil nogen få øje på hende fra herregårdens vinduer. Men der sker ikke noget. Alt, hvad hun hører, er regnens trommen mod taget, vandet, der fosser gennem nedløbsrørene, og hendes egne sjaskende fodtrin.

Havestigen står lænet mod muren. Gudskelov.

Hun må over hurtigt, for inden længe går nødgeneratoren i gang, og så bliver gårdspladsen badet i lys, og pigtråden øverst på muren begynder at give heftigt stød igen.

Hun klatrer op på stigen, finder famlende fodfæste mellem det strømførende hegns sylespidse pigtråd og rejser sig op på den glatte, våde mur.

Det er det her øjeblik, hun har drømt om. Både længtes efter og frygtet for. Dernede på den anden side er der ingen vej tilbage. Et sus af oprømthed farer igennem hende, til rædslen får tag i hende igen.

Hun kaster rygsækken ned først og springer så af alle kræfter. Hen over pigtråden, bort fra faren bag sig, ind i mørket. Det giver et knæk i foden, da hun lander. Hun lader hånden glide over den, og smerten fortager sig. Hun søger med blikket efter det sted, hvor stien begynder. Finder den. Styrter af sted som en vanvittig. Indimellem er hun lige ved at overse et sving og er på nippet til at ende i krattet, men hver gang lykkes det hende at finde tilbage til stien. Hun svæver af sted højt oppe på adrenalinbølgen nu. Fremad. Fremad er alt, hvad der betyder noget.

Jeg er ikke bange, jeg er ikke bange.

Hun forsøger at skelne terrænet foran sig. Springer over de snoede rødder og store sten på den lille sti. Hjertet hamrer, og det brænder i brystet. Bag hende begynder alarmen på herregården at hyle. Skæret fra lyskasterne stryger hen over løvhanget. Nu bliver der forvirring for en stund. Og så sætter de alt ind på at fange hende.

Tøjet er tungt af vand, og rygsækken skærer sig ind i skuldrene. Endelig skimter hun lys mellem træerne. Hun er tæt ved sit gemmested nu. Meget tæt.

Hun sagtner farten. Standser op.

Søger med blikket efter stiens slutning.

Det knager i skoven.

Hjertet farer op i halsen. Musklerne låser sig i panik.

Han træder ud mellem træerne og stiller sig et stykke længere fremme. Hun har ikke en chance – der er ingen steder at flygte hen. Skoven er tæt på begge sider af stien og svær at trænge igennem.

Skuffelsen er enorm. Mellemgulvet trækker sig sammen til en stor, hård knude.

Det er helt umuligt.

Alligevel er det sket.

Alligevel står han her.

En hund gør et sted.

Alarmen hyler.

Det sidste, hun tænker på, er en stemme. Et falmet minde, som nu vender tilbage.

Du kommer aldrig nogensinde væk herfra. Bare så du ved det.

Blodet dunker i tindingerne.

En flimrende gnistregn falder bag hendes lukkede øjenlåg.

Så kommer svimmelheden i voldsomme brodsøer, og alt bliver sort.

 

Jeg lader humlebien flyve lidt omkring i det lille akvarium. Den forsøger at komme ud, summer vrantent omkring, men støder bare mod glasset.

Så giver den op et øjeblik og sætter sig stille på korkpladen, der ligger på akvariets bund.

Jeg løfter glaslåget, langsomt og forsigtigt. Holder vejret, mens jeg sagte stikker hånden med knappenålen ned. Det tager kun et millisekund, så sidder humlebien fastnaglet til pladen. Den summer rasende nu, drejer rundt på nålen i en forrykt, men meningsløs dans. Vingerne svirrer hektisk, men den kommer ingen vegne. Så løfter jeg korkpladen op af akvariet, lægger den foran mig og tager pincetten frem.

Lily kigger på mig med åben mund. Kører tungen hen over underlæben. Jeg søger noget i hendes øjne, rædsel eller afsky, men der er bare et stort dyb, en mørk afgrund, der suger mig til sig, drager mig.

Men først humlebien.

Jeg trækker vingerne af den først, og derpå benene. Tager mig god tid. Lægger dem op på række på bordet foran hende. Og hele tiden summer den tåbelige bi, farer rundt på nålen, kun kroppen nu, som om den havde en chance.

„Hvorfor gør du sådan der?“ spørger hun.

„Fordi det morer mig,“ siger jeg.

„Hvad? At se den lide?“

„Nej, at se dit ansigt, når du kigger på.“

Jeg taber næsten vejret, da jeg fornemmer hendes svage dirren.

Det er sådan her, det hele begynder. Med en lille humlebi.
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Den lille færge krængede i dønningerne på det mørke vand. De var tæt på nu, men kunne ikke se øen, for morgentågen lå som et tykt tæppe over havet. Horisonten var ikke til at få øje på.

Sofia følte sig lettet, da fastlandet på den anden side forsvandt bag tågegardinet. Afstanden til Ellis øgedes. Det var skønt at komme væk fra ham, også selv om det kun var for en kort bemærkning.

Hendes forhold til Ellis havde altid haft noget hektisk og vildt over sig, en intensitet, som nok i virkeligheden kun kunne ende i katastrofe. Hans frygtelige temperament burde have fået alarmklokkerne til at ringe, men først havde hun bare tænkt, at det gjorde ham spændende. De havde skændtes om alt i hele verden, og det var endt med, at han havde hængt hende ud på nettet. Hun var blevet så distraheret, at hun nær var dumpet til den sidste eksamen på uni. Havde med nød og næppe klaret sig igennem.

Det var midt i den katastrofe, at indbydelsen til foredraget med Franz Oswald var dumpet ned i hendes indbakke. Og det var på grund af det foredrag, at hun nu sad her på en færge på vej til en fremmed ø langt ude i skærgården.

Wilma, Sofias bedste veninde, sad også og stirrede ud i tågen. Der sitrede en svag spænding mellem dem. En følelse af let uro over for det, der ventede dem på øen.



Sofia havde tilbragt den morgen, indbydelsen til foredraget kom, med at google ord som „fremtidsvisioner“ og „karrierevalg“ på computeren, til hun indså, at det ikke ville hjælpe hende med at beslutte, hvad hun skulle med sit liv. Da hun læste mailen, var hendes første tanke, at det var underligt, den ikke var endt i spamfilteret.

Et foredrag med Franz Oswald om ViaTerra. Til dig, der vil lære, hvordan man vandrer ad jordens vej, stod der.

Hvordan pokker gjorde man det? Hun syntes, det lød underligt, men hun havde godt hørt om Franz Oswald. Der blev snakket om ham på universitetet. Han var dukket op som ud af den blå luft, og holdt foredrag om sin asketiske livsfilosofi, som han kaldte ViaTerra. Tøsesnakken om Oswald handlede mest om, at han var lækker og sådan lidt gådefuld.

Hun læste mailen igen. Sikrede sig, at der stod gratis entré. Tænkte, at det vel ikke kunne skade at høre, hvad ham Oswald havde at sige. Sendte en mail til Wilma, som ikke var spor svær at overtale. De var sammen næsten hele tiden i øjeblikket.

De var kommet sent til foredraget og måtte sætte sig på forreste række i den fulde sal. Der hang et stort banner over scenen, hvor der stod ViaTerra: Vi vandrer ad jordens vej! med store, grønne bogstaver. Bortset fra det var salen kold og steril og lugtede kraftigt af rengøringsmiddel.

Et forundret sus gik gennem publikum, da Oswald trådte ind på scenen med en rullevogn, der var fyldt til randen med noget hvidt. Mel eller sukker. Hun kunne ikke se, hvad det var, for lyset var rettet mod podiet og meget svagere der, hvor han stod nu. Pigen, der sad ved siden af Sofia, sukkede henført. Nogen bag hende hviskede: „Hvad i alverden?“

Han stillede vognen fra sig og stod et øjeblik ubevægelig, inden han trådte frem og greb om talerstolen.

„Sukker,“ sagde han. „Det der er, hvad en gennemsnitsfamilie indtager på tre måneder.“

Pludselig fortrød Sofia, at de var taget herhen, og fik lyst til at rejse sig og gå. Trangen var så stærk, at det rykkede i benene. Hun tænkte, at hun egentlig burde skrive ansøgninger i stedet for at sidde her og lytte til foredrag. Og at Oswald gjorde hende nervøs.

Han var høj og harmonisk bygget, klædt i grå habitjakke over en sort T-shirt. Mørkt hår redt tilbage i en hestehale. Solbrændthed, der helt sikkert var fake, men klædte ham. Han gjorde et nydeligt og sofistikeret indtryk, samtidig med at der var noget primitivt, næsten dyrisk over ham. Men først og fremmest var det hans betragtelige karisma, der fik luften til at dirre af ivrig forventning.

Han stod et øjeblik tavs. En roligere, forventningsfuld stemning bredte sig blandt publikum. Så gik han i gang i et tempo, som bare steg og steg under foredraget. Ordene smældede som fra et maskingevær. Han viste en PowerPoint-præsentation med hjerner, nervesystemer, lunger og småovervægtige kroppe, som var blevet ofre for toksiner og stress.

Sofia begyndte at forstå, hvad han stod for. En slags tilbage til moder jord-filosofi, hvor det artificielle var roden til alt ondt.

„Nu tager vi en pause,“ sagde han pludselig. „Og bagefter fortæller jeg jer om løsningen.“

Under anden del var hans stemmeføring rolig og behersket. Nu snakkede han om ting såsom at sove i fuldstændigt mørke, drikke rent vand og spise økologisk mad. Intet nyt eller sensationelt. Alligevel fik han det til at lyde fuldstændig banebrydende.

„Vi har også en åndelig del af vores program,“ sagde han. „Men det er ikke det, I tror, så hør godt efter nu.“

Han tav kort. Sofia syntes, han kiggede på hende, og vred sig på stolen. Han naglede hende fast med blikket, da han fortsatte.

„Er I ikke trætte af at høre, at man skal være nærværende og leve i nuet? Vi må holde op med at lytte til alle de der religiøse tosser, der prædiker, at det kun er nuet, der tæller. Vi må holde op med at købe deres bøger og kurser bare for at lære at sidde og glo og trække vejret dybt. I ViaTerra fornægter vi ikke fortiden. Vi finder styrke i den.“

Sofias hånd fløj op af sig selv.

„Men hvordan gør I det?“

Oswald smilede afmålt til hende.

„Og du hedder?“

„Sofia.“

„Sofia, det er godt, du spørger. Svaret findes i vores teser. Det fysiske program tager sig af kroppen. Teserne er til det åndelige. Men i korte træk lærer du at finde styrke i alt, hvad der er sket i dit liv. Også i de dårlige minder.“

„Men hvordan?“

„Det forstår man, når man læser teserne. Det handler om intuition. Når man holder op med at fornægte fortiden, forsvinder der en masse hæmninger. Ens evner frigøres, så man igen kan stole på sin intuition.“

„Kan man få lov til at læse dine teser?“

„Det kan man bestemt, men man er nødt til at tage hele programmet. Vi har et center på Tågeøen ud for Bohuslän – et fristed, hvor vi hjælper vores gæster med at finde den rette balance i livet. Man kan kun tilegne sig teserne i uforstyrrede omgivelser. Det er derfor, vores center ligger på en ø.

En mand bag ved Sofia rakte hånden op.

„Er I en religion?“

„Nej, vi er faktisk den første antireligion.“

„Antireligion? Hvad vil det sige?“

„Det vil sige, at det, du afskyr mest ved religioner, er vi det stik modsatte af,“ svarede Oswald.

„Jeg hader, at man skal bede til Gud i de fleste religioner,“ sagde manden.

„I ViaTerra beder vi ikke til Gud. Vi er realister med begge ben på jorden.“

En kraftig, rødhåret kvinde på forreste række rejste sig op.

„Jeg afskyr alle de der forbandede bøger og tekster, man altid skal læse. Og bagefter skal man ovenikøbet tro på skidtet også.“

Nu lo næsten alle.

„Vi har ingen bøger i ViaTerra. Bare nogle enkle teser, vi anvender, men det er frivilligt.“

Sådan fortsatte det et stykke tid. Oswald parerede spørgsmålene fremragende. Han var i sit es nu.

Så rejste der sig en mand i nydeligt sort jakkesæt og med cirkelrunde briller.

„Har I videnskabeligt belæg for alt det her? Bygger I på anerkendt videnskab, eller er I bare en sekt?“

„Alt, hvad vi gør, er baseret på sund fornuft. Det har ingenting med hverken videnskab eller religion at gøre. Det vigtigste er jo, at det fungerer, ikke?“

„Og hvordan ved man, at det fungerer?“

„Kom og prøv selv. Eller lad være.“

„Jamen så tror jeg, at jeg afstår.“

Manden banede sig vej mellem stolerækkerne og forsvandt ud af lokalet.

„Det var godt,“ sagde Oswald og trak på skuldrene. „Nu fortsætter vi med jer, som rent faktisk er interesserede.“



Da foredraget var slut, blev de sluset ud af salen af unge mennesker i grå jakkesæt. De blev vist ind i et stort lokale, hvor en række borde stod opstillet langs væggen. Der blev delt kuglepenne og spørgeskemaer ud. En tynd fyr med tilbageslikket hår og fipskæg blev stående ved siden af Sofia og Wilma, til de havde udfyldt deres spørgeskemaer, og snuppede dem grådigt ud af hånden på dem, så snart de var færdige. De gik rundt og minglede lidt. Småsnakkede med et par piger på deres egen alder. Og så var han der pludselig, bag ved Sofia. Wilma fik først øje på ham, og det gav et sæt i hende. Da Sofia vendte sig om, stod han lige bag hende. Det var først nu, på så nært hold, at hun så, hvor ung han var. Femogtyve, højst tredive. Hans hud var glat bortset fra antydningen af et par rynker i panden. Et bredt kæbeparti og den type skægstubbe, som aldrig rigtig forsvinder, gav de bløde træk maskulinitet. Det og så de tykke, sorte øjenbryn. Men det var øjnene, hun lagde mærke til først. Hans blik var så intenst, at det gjorde hende ubehagelig til mode. Og så den markante duft af hans aftershave: citrus og fyrrenåle. Han var noget helt ud over det sædvanlige, og man kunne ikke stå så tæt på ham uden at mærke det.

Først sagde han ingenting, og tavsheden blev pinlig. Hun lagde mærke til hans hænder. Lange, slanke fingre med kortklippede negle. Han bar ingen ring. Udtrykket i øjnene var ikke til at tyde. Hun gjorde en synkebevægelse og forsøgte at finde på noget at sige, men opdagede, at hun var helt mundlam.

„Sofia, jeg fik indtryk af, at du havde flere spørgsmål?“ sagde han til sidst med eftertryk på hendes navn.

„Egentlig ikke. Vi er bare nysgerrige.“ Hendes stemme lød grødet og hæs.

Han hævede øjenbrynene, sænkede dem så igen og trak på smilebåndet, som om de havde en fælles hemmelighed. Han var fuldt bevidst, i irriterende grad, om hvor godt han så ud.

„Kom ud, og hils på. Jeg viser jer gerne vores center. Ingen forpligtelser, bare en tur rundt på ejendommen.“

Han rakte hende et visitkort. Grønt og hvidt med prægede bogstaver.

„Nummeret er til Madeleine, min sekretær. Ring til hende, og book tid.“

Han holdt fast i kortet et øjeblik, så hun ikke kunne trække det ud af hånden på ham. Noget glimtede i hans øjne, og så slap han kortet.

Sofia skulle lige til at svare, men han havde allerede vendt sig bort og var på vej ind i folkemængden. Wilma trak Sofia i ærmet.

„Hold nu op med at glo efter ham. Vi tager da bare over til den der ø og kigger på den. Det kan vel ikke skade?“

 

Hun rømmer sig et par gange. Ved ikke rigtig, hvordan hun skal sige det.

Jeg stirrer bare på hende – ved, at det gør hende forlegen, og nyder det.

„Vi må ikke gå for langt,“ siger hun. „Jeg mener, det kan jo være livsfarligt …“

„Er det ikke hele pointen?“

„Jo, men … Du ved, hvad jeg mener.“

„Næh, ikke rigtig. Forklar mig det.“

„Jeg vil ikke have nogen mærker.“

Jeg fnyser.

„Du kan jo bare gå med rullekrave. Vær nu ikke så besværlig. Du kan jo godt lide det, ikke?“

Nu slår hun blikket ned, sådan uskyldigt.

Det her er noget nyt. Hendes rædsel.

Den siver ud af hende, og jeg tænder på den, bliver utrolig ophidset.

Må tage et par dybe indåndinger, lægge bånd på mig selv for ikke at gribe fat i hende og ruske hende hårdt.

Jeg ejer dette menneske. Har hende fuldstændig i min magt.

Hun bøjer sig for mig som græsset for vinden.

Jeg vender hende ryggen.

Mærker, hvordan hun trækkes ind i tomrummet.

Tænker på, hvordan aftenen mon bliver.
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„Sidder frøkenen og drømmer?“

Det var manden, der sejlede færgen, Edwin Björk, som spurgte. Han var småtyk med vejrbidt ansigt og bakkenbarter, og han lugtede af diesel og tang. Sofia og Wilma havde indyndet sig hos ham på overfarten. Sofia sled sig fri af tankerne om foredraget og kiggede på Björk.

„Næh, jeg tænkte bare på, hvor almindeligt det mon er med tåge her om sommeren.“

„Det er ikke usædvanligt,“ sagde Björk. „Hun hedder ikke Tågeøen uden grund. Men det er værst om efteråret. Der kan tågen være så tyk, at jeg ikke kan sejle over med færgen. Hvad skal I ovre på øen?“

„Vi skal hilse på en gruppe, der holder til på herregården – ViaTerra.“

Björk rynkede på næsen.

„Så må I være forsigtige. Stedet er forbandet.“

„Seriøst? Gør du grin med os?“ sagde Wilma.

„Nej, det gør jeg skam ikke. Det er grevinden, der spøger der. Jeg har set hende med mine egne øjne.“

„Fortæl, fortæl.“

Så fortalte han, med så stor indlevelse og overbevisning, at Sofia begyndte at gyse. Tågen smøg sig ind under tøjet og lagde sig som en kold dyne over huden. Billeder flimrede forbi, mens han talte.

Skræmmende billeder, der ikke kunne fortrænges.

„Herregården blev bygget i begyndelsen af nittenhundredtallet. Det er usædvanligt med herregårde herude i skærgården. Øerne var først og fremmest hjem for fiskere og bådebyggere. Men grev von Bärensten ville absolut bo her, så han lod skidtet bygge. Men hans hustru, grevinden, blev rastløs herude, forstår I, og tog ofte ind til fastlandet. Der forelskede hun sig i en skibskaptajn, som hun mødtes med i smug. En aften, da tågen lå tyk, gik kaptajnens skib på grund og forliste ud for øen. Det var vinter, vandet var koldt, og alle ombord omkom. En stor tragedie var det.“

„Passer det, eller er det bare en skrøne?“ afbrød Wilma.

„Hvert eneste ord er sandt. Men hør nu efter, for vi er snart fremme ved øen, og så skal jeg jo lægge til.“

Wilma tav, og de lyttede åndeløst, mens Björk fortsatte.

„Da grevinden forstod, hvad der var sket med kaptajnen, gik hun ud på den klippeblok, vi kalder Djævleklippen, og kastede sig i døden, ned i det iskolde vand.“

Björk rettede på kasketten og rystede tankefuldt på hovedet.

„Og da greven hørte det … Tja, noget må have slået helt klik for ham, for han stak ild på herregården og skød sig en kugle for panden. Hvis ikke tjenestefolkene havde været der, var hele herligheden vel brændt ned. Det lykkedes dem at redde bygningen og børnene, men greven var stendød.

Efter tragedien med skibet satte man et tågehorn op ved fyret. Når tågehornet lød, sagde de overtroiske øboer, at det var grevinden, der stod på Djævleklippen og råbte på sin elsker. Og sidenhen begyndte folk at se grevinden på klippen. Altid når det var tåge. Hun blev ved at vise sig i mange år.“

„Det må da have været indbildning,“ sagde Sofia.

„Niks,“ sagde Björk. „Tro mig, hun var skam virkelig. Samtidig blev de af grevens børn, der boede der, syge, og laderne brændte ned. Djævelskaben varede ved i mange år, til grevens søn fik nok og flyttede udenlands. Herregården stod tom i flere år.“

„Og hvad skete der siden?“

„Siden fortsatte miseren. En læge købte herregården lige inden årtusindskiftet. Boede der sammen med sin datter. Havde store planer for stedet – ville gøre det til en slags plejehjem. Men datteren døde i en brand i en af laderne. En ulykke, sagde man, men mig kan de ikke narre. Stedet er forbandet.“ Björk stak en finger i vejret. „Jeg er ikke færdig endnu. I samme ombæring var der en dreng, der sprang ud fra Djævleklippen, slog hovedet mod en sten og druknede. Strømmen tog ham. Siden har der været udspring forbudt fra den klippe.“

Sofia ville gerne vide, om det bare var noget, den gamle mand fandt på, men der var ikke det mindste glimt af munterhed at spore i hans øjne. Hvorfor ville ham Oswald dog have sit center på sådan et sted? Det virkede helt utroligt.

„Så man kan altså gå ud og kigge på alt det der – på fyret og klippen?“ spurgte Wilma.

„Ja, fyret er der endnu, men tågehornet er ikke længere i brug. Ellers ligner det hele sig selv. Og nu drives herregården af galninge igen, som I nok finder ud af.“ Endelig steg en buldrende latter op fra hans strube.

„Kender du Oswald?“ spurgte Wilma.

„Næh, han er skam alt for fornem til at omgås med os landsbyboer. Han bliver altid i bilen, når han tager færgen over.“

Sofia spejdede ud i tågen. Syntes, hun kunne ane et svagt omrids der, hvor horisonten burde være.

„Der har vi hende!“ råbte Björk.

Øen tonede langsomt og majestætisk frem. Granernes konturer oppe på bakkerne, små både, der vuggede i havnen, og glimtet af et hus her og der. Lyden af mågernes skrig nåede færgen. Tågen var ved at lette. En bleg sol, der ikke rigtig formåede at trænge igennem skyerne, hang som en gul klat på den grå himmel.

„Så ses vi på aftenfærgen,“ sagde Björk, mens han manøvrerede båden ind mod kajen. „Der går to færger fra øen om dagen – morgenfærgen klokken otte og aftenfærgen klokken fem.“

Da de steg af, befandt de sig straks midt i landsbyen, som var et lille sommerparadis. Små sommervillaer med spir og tårne. Brolagte gader og butikker. Børn, der løb og legede langs kajen. Sommergæster, der sad og drak kaffe på en fortovscafé. Det var kun starten af juni, men her var feriesæsonen allerede i gang.

Knap halvtreds meter fra færgelejet lå et brolagt torv med et springvand. Der stod en kvinde iført grå uniform og ventede på dem. Hun var slank og ikke meget højere end Sofia. Det lyse hår var sat op i en knold, og hun havde et finttegnet, blegt ansigt. Øjnene var store og næsten farveløse, og øjenbrynene var hvide.

„Sofia og Wilma? Jeg hedder Madeleine, og jeg er Franz Oswalds sekretær. Det er mig, der skal vise jer rundt i dag. Vi tager først et hurtigt kig på selve øen, og så kører vi til herregården.“

Hun ledte dem hen til en stationcar, som stod parkeret ved torvet, og åbnede bildøren for dem.

„Der løber veje langs kysten på begge sider af øen,“ forklarede hun. „Inde i landet er der mest skov og hedeland, men jeg tænkte, jeg ville vise jer kystlandskabet, inden vi kører til ViaTerra. Der er et udsigtspunkt på nordspidsen af øen, hvorfra man kan se ud over Skagerrak.

„Hvor ligger herregården?“ spurgte Sofia.

„På den nordlige del. Kun en kort gåtur fra udsigtspunktet.“

Landskabet langs vestkysten var fladt med sandstrande og græsarealer med udflugtsborde og grillpladser. Et par anløbsbroer strakte sig ud i soldisen, som svævede på havoverfladen. Små både lå fortøjet ved broerne, og bådehuse kantede strandbredden. Kysten langs den østlige side af øen var barsk og vild. Her faldt klipperne brat ned i havet lige ved siden af vejen.

De kørte, til vejen endte, og parkerede bilen. Gik til fods over en stor lynghede til en udsigtsplads, hvor klipperne rejste sig højt over havet.

Tågen var gået i opløsning. Solen stod højt på himlen. Alt var gnistrende blåt, så langt øjet rakte, på nær et fyr, der lyste hvidt i solskinnet på en lille klippeø. Sofia lagde straks mærke til en stor klippeblok, der stak ud i havet. Den lignede en trampolin.

„Er det den der, I kalder Djævleklippen?“

Madeleine fnøs.

„Vi gør ikke, men det gør de overtroiske folk nede i byen sikkert. Det er jo bare en klippe, som I kan se.“

„Vi blev advaret på vej hertil. Ham færgemanden, Björk, fortalte os grufulde ting om herregården.“

Madeleine rystede på hovedet.

„Ahr, han er jo skør i bolden. Han gør det bare for at skræmme vores gæster væk. Øboerne har været så forbandet mistænksomme, siden vi flyttede hertil. De er allergiske over for al forandring. Men vi er ligeglade. Kom, nu kører vi til ViaTerra!“

De kørte et stykke tilbage langs kystvejen og svingede ind på en bred grusvej flankeret af store egetræer, hvis løvhang hvælvede sig over dem som en kuppel. Så var de fremme ved herregårdens portlåge, som var mindst tre meter høj, smedet i jern med engle og djævle omgivet af krummelurer og havde et enormt nøglehul.

„Åbner man den med en kæmpenøgle?“ jokede Wilma.

Madeleine rystede bare på hovedet.

„Nej, nej, vi har selvfølgelig en vagt.“

Nu lagde Sofia mærke til ham. Han sad i et lille bur, der var bygget ind i muren. Nu vinkede han dem ind, og portlågen svingede langsomt op med en knirkende lyd.



Hun vidste ikke rigtig, hvad hun havde ventet sig inden for lågen. Måske et stort, rædsomt skrummel med spir og tårne. I stedet bredte der sig et palads foran dem. Selve ejendommen målte sikkert en halv kilometer på begge leder. Herregården midt på jorderne lignede et slot og havde tre etager. Facaden måtte være blevet sandblæst for nylig, for den var kridhvid. Midt på græsplænen foran slottet lå en stor dam, hvor en flok ænder og et svanepar svømmede omkring. Der stod en flagstang på gårdspladsen med en vimpel, der ikke var det svenske flag, men derimod grøn og hvid.

Langs den vestlige side af muren lå en række længer omgivet af træer. Bag ved herregården kunne man skimte gavlen på en staldlænge, og allerlængst borte var der en indhegning med græssende får. Der var ikke mange mennesker at se – kun et par, der sad og drak kaffe i haven, og to uniformerede skikkelser, der bevægede sig hastigt over gårdspladsen.

Sofia så op på herregården igen og opdagede, at der stod noget skrevet med store bogstaver på den øvre del af facaden.

Vi vandrer ad jordens vej, stod der.

Hun stod som naglet til stedet og betragtede al pragten. Udvekslede et sigende blik med Wilma og vendte sig så om mod Madeleine.

„Sikke et sted!“

„Ja, det er fantastisk, ikke? Vi har slidt hårdt. Franz havde en drøm, og man må sige, at det er lykkedes os at føre den ud i livet.“

Sofia mærkede instinktivt, at der var noget her. Noget, der var værd at have. Det var ikke bare smukt. Der var noget mere over ejendommen. En usædvanlig stilhed. Det føltes, som om de var blevet forflyttet til et parallelunivers, hvor alle fjernsyn, mobiltelefoner, computere og tablets var blevet slukket på en gang. Som om verdens evindelige støj var tystnet inden for de tykke mure. Samtidig hvilede der en underlig, vagt ildevarslende stemning over stedet. Det var ikke noget, hun kunne sætte fingeren på. Det her er så smukt, at det tager vejret fra mig, men alligevel gyser jeg, tænkte hun.

Men hun fejede følelsen til side. Tænkte, at det måtte være Björks historier, der stadig spøgte i hendes hoved.

„Nu skal jeg vise jer herregården, hvor vi arbejder,“ sagde Madeleine. „Og bagefter kigger vi på længerne, hvor gæsterne gennemgår vores program.“

Sofia spekulerede på, om Oswald var der. Hun spejdede op mod herregårdens mange vinduer og tænkte, at han måske stod og kiggede ned på dem deroppefra. Tog sig i gerne at ville møde ham igen.

 

Ilden er næsten gået ud.

De sidste gløder ulmer i det forkullede brænde. Vi er omsluttet af mørke. Jeg kan knap nok skelne hendes ansigtstræk.

Hun lægger lidt mere brænde på, tænder det og får gang i et fint bål igen.

Hun ligner en heks i skæret fra flammerne. Det tykke, røde hår. Katteøjnene.

„Hvad gør han ved dig?“ spørger jeg.

„Du ved godt, hvad han gør,“ siger hun og vender ansigtet bort.

„Jeg vil ikke have, at svinet skal røre ved dig.“

„Pjat, han er bare en klam gammel gris. Han rager bare. Giver mig alt, hvad jeg peger på. Sådan er det, når man er adopteret. De tror, de ejer en. Forstår du?“

„Men han går altså ikke hele vejen?“

„Nej, for pokker. Sådan er han ikke.“

„Jeg troede, han havde noget kørende med mor,“ siger jeg.

„Det ville faktisk være en god idé. De ville sikkert passe fint sammen.“

Jeg ser i et glimt et billede for mig. Et billede af hans hoved på kroppen af en myg. En tåbelig myg, der flyver ind i ilden og brænder op.

„Du kommer til at savne ham, når jeg er færdig med dig,“ siger jeg.

Nu ler hun endelig.
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Gennem de store vinduer kunne man se havet bag skoven. Bølgerne rullede ind og slog mod klipperne, så skummet brusede.

De befandt sig på herregårdens tredje etage, hvor personalet arbejdede. Madeleine havde gennet dem hastigt op ad trapperne dertil. Hun forklarede, at første og anden etage bestod af personaleværelser, der stadig var under renovering. Der lugtede af våd cement og savsmuld dernede. Lyden af en rundsav hørtes inde fra lokalerne, og de måtte klatre over en stor rulle isolering, som lå på reposen.

Heroppe var der ingenting, der trængte til renovering. Alt, både vægge, loft og møbler, var skinnende hvidt eller lysegråt. Der var ingen skillevægge, bare ét stort kontorlandskab med skriveborde og computere her og der. Personalet så ud til at slå sig ned, hvor de ville. Stemningen var munter. Lutter smil og venlige nik. For enden af det store lokale var der to døre. Madeleine lagde mærke til, at Sofias blik blev draget mod dem.

„Derhenne ligger Franz’ og personalechefens kontor,“ sagde hun. „Ellers arbejder alle her. På nær dem, der tager sig af gæsterne og landbruget selvfølgelig.“

Sofia kiggede igen hen på dørene. Spekulerede på, om Oswald ville komme ud. Hvis han da overhovedet var der – hun ville ikke spørge.

„Så I driver altså landbrug?“ spurgte Wilma.

„Ja, vi er næsten helt selvforsynende,“ sagde Madeleine stolt. „Vi dyrker selv alle vores grøntsager og al vores frugt her. Laver vores egen mælk og vores eget smør. Vi har endda skaffet os får. Og herregården varmes op med sol- og jordvarme. Men vi, der arbejder heroppe, er egentlig Franz’ servicepersonale. Vi tager hånd om personaleanliggender, post, indkøb og den slags, så Franz kan fokusere på sine foredrag og sin research.“

„Må man spørge lidt til Franz Oswald?“ sagde Sofia. „Hvor han kommer fra, og hvad han har lavet hidtil?“

„Det spiller ingen rolle,“ sagde Madeleine hurtigt og lidt irriteret. „Franz vil have os til at fokusere på gæsterne og programmet, ikke på ham. Han er den, han er. Vores leder med andre ord.“

Sofia studerede Madeleines profil. Hun så urolig og lidt fraværende ud.

„Men I tilbeder ikke Oswald eller dyrker ham?“

„Nej, selvfølgelig ikke! Vi er ikke en eller anden slags fanatisk religion, hvis det er det, du tror.“ Madeleines stemme var gået op i falset. Samtalen var ved at køre af sporet, men Wilma tog over og fik den på ret kurs igen så smidigt, at Madeleine formodentlig slet ikke mærkede, hvordan hendes anspændte ansigtstræk glattedes ud igen. Høflige spørgsmål og lidt smiger.

Halvtreds, der arbejder her? Hold da op. Hvad arbejder de med? Sikke et fantastisk stykke arbejde, I har gjort med det her sted! Wilma kunne smøre hvem som helst.

Sofia hørte kun efter med et halvt øre. Kiggede ud over det store kontorlandskab igen. Spekulerede på, om personalet trivedes lige så godt, som de så ud til. Tænkte, at hvis alt, hvad Madeleine havde sagt, var sandt, måtte stedet bestemt regnes for en slags miljøorganisation.

En pige i køkkenuniform dukkede pludselig op ved siden af dem.

„Frokosten er serveret i gæsternes spisesal,“ sagde hun.

„Jamen så skal I få lov til at smage på lidt af det, vi dyrker her,“ sagde Madeleine.

Spisesalen var stor og lys med høje, smalle vinduer. Det velafhøvlede trægulv var næsten helt dækket af fåreskindstæpper. Stole og borde var hvide. Der lugtede ikke af mados på den sædvanlige måde, men duftede derimod svagt af tang og fisk fra køkkenet. Dæmpet klassisk musik strømmede ud af væggene. Der sad gæster ved næsten hvert eneste bord, men der var alligevel forbløffende stille. En rolig stemning herskede, som i et tempel eller en søvnig bar langt ud på morgenkvisten. Hun tog sig i at hviske, når hun snakkede.

Hun blev ved med at skæve til de andre borde for at se, om hun kunne genkende nogen. Madeleine havde sagt, at mange af gæsterne var kendte, men de andre borde stod et stykke væk, og Sofia ville ikke glo.

Frokosten bestod af tomatsuppe og fisk med grøntsager og urter. Da hun havde spist færdig, mærkede hun pludselig et let klap på skulderen. Hun vendte sig om, og dér stod Oswald med hænderne på hendes ryglæn. Han så vred ud. Rigtig vred.

„Hvor længe har I været her?“ Han vendte sig om mod Madeleine uden at vente på svar. „Det var mig, der inviterede dem hertil, og jeg ville selv vise dem rundt.“

Hans stemme var rolig og behersket, men alligevel lagde hans misfornøjelse sig over dem som en tyk dyne. Han var ikke klædt i uniform, men i sorte jeans og en tætsiddende, hvid T-shirt, som fremhævede musklerne og solbrændtheden. Han gav hånd til dem med et smil, men varmen i det døde hurtigt hen.

Madeleine blev højrød i kinderne og bøjede hovedet så langt ned, at hagen næsten hvilede mod brystet.

„Jeg tænkte, at du jo har så meget at gøre, så jeg ville hjælpe til. Jeg troede, du havde vigtigere ting på programmet,“ næsten hviskede hun.

„Du kan gå nu. Jeg overtager herfra,“ sagde han og viftede med hånden, som når man verfer en flue væk.

Madeleine rejste sig langsomt fra stolen og forsvandt med små, trippende skridt ned ad spisesalsgangen.

Oswald vendte sig om mod Sofia og smilede igen, men irritationen forlod ikke hans blik.

„Jeg ville faktisk gerne træffe jer, men jeg vidste ikke, at det var i dag, I skulle komme, og nu er mit program helt proppet, som I hørte. Men vi kan i det mindste tage et kig på gæstelængerne. Havde I en god færgetur herover?“

„Ja, vi fik alt at vide om spøgeriet på herregården,“ sagde Sofia, inden hun nåede at bremse sig selv. Hendes forbandede tunge løb som sædvanlig af med hende.

Men Oswald lo bare.

„Ja, ham Björk gør virkelig god reklame for os. Folk bliver helt fascinerede af herregårdens miserable historie. Kom og mød den onde grevinde! I tror vel ikke på alt det dér?“

„Selvfølgelig ikke,“ sagde Wilma hastigt og nev Sofia i lillefingeren.

„Godt,“ sagde Oswald. „Så går vi i gang med rundvisningen!“

Han holdt spisesalsdøren for dem og førte dem hen mod længerne. Han gik tæt på Sofia nu. Lagde en let hånd på hendes albue som for at styre hende mod bygningerne – en berøring, som knap nok strejfede hende, men var helt bevidst og fik hende til at gyse af velbehag. Hun var ikke typen, fyrene vendte sig om efter på gaden. Alligevel var det hende, Oswald trak nærmere mod nu, selv om Wilma gik der ved siden af med sin yppige figur og sine vuggende hofter.

Inden de nåede bygningerne, strejfede hans hånd det sted mellem hofterne og ryggen, hvor nervebanerne samles, og berøringen tog næsten vejret fra hende.

Længerne mindede hende om barakker med deres nummererede døre, men det solide håndværk og de massive jernhåndtag vidnede om byggeriets kvalitet. Et bekosteligt renoveringsprojekt præcis ligesom herregården.

„Nu skal I se!“ sagde Oswald og tog en nøgle op af lommen. „Femmeren burde stå tom lige nu. Det er et typisk værelse. De er næsten identiske alle sammen.“

Værelset var egentlig en suite, som bestod af en stue, et soveværelse og et badeværelse. Det lugtede stadig nyt af træ og plast.

De kiggede sig nysgerrigt omkring, men Oswald var kun interesseret i at beskrive værelsets belysning og ventilation, som han sagde, var fuldstændig banebrydende.

„Lyset fra loftet har ultraviolette stråler. Derfor påvirkes man ikke af manglen på sollys om vinteren. Ventilationen slipper altid frisk luft ind, og hvis luften er kold, varmes den automatisk op. Alle vægge er fuldstændig lydisolerede, så man aldrig bliver forstyrret, når man sover. Som I ser, er her hverken tv eller computer. Gæsterne bruger heller ikke deres mobil i den tid, de er her. Vi har en computer i fællesrummet til nødsituationer, men stilhed er målet her. Man må turde fjerne sig fra det, man tror, er uundværligt, for at finde det, der virkelig er uundværligt.“

Her tav han kort for at sikre sig, at de var med.

„Men det vigtigste er soveværelset. Kom, så skal jeg vise jer det.“

Han gennede dem ind i rummet, lukkede døren og trykkede på en knap, så sorte gardiner rullede ned for vinduerne. Det blev bælgmørkt.

„Nu er der ikke den mindste smule lys her,“ lød hans stemme. „I vil ikke kunne se nogen konturer af møblerne herinde. Det er sådan her, man skal sove, så kroppen får rigtig hvile. Fascinerende, ikke?“

Sofia gøs. Greb krampagtigt fat i Wilmas ærme. Det mindede hende om dengang, hun var lille og for første gang skulle sove ude på landet. Hun var vågnet op midt om natten i mørket og havde troet, hun var blevet blind. Havde skreget som en sindssyg, til hendes mor havde tændt og slukket loftslampen cirka hundrede gange for at vise hende, at hun stadig kunne se. Alligevel havde hun været uhjælpeligt mørkeræd siden da.

Oswald tændte endelig igen og ledte dem ud i dagslyset. Så gik turen videre til den rekreative afdeling, hvor der var en sauna, en saltvandspool og et fitnessrum. I det ene hjørne af fitnessrummet stod en tre meter høj indretning, der lignede et metalæg.

„Hvad er det dér?“ spurgte Sofia.

„Der kan man gå ind og træne sine perceptioner. Lyd, lys, farver, lugte, temperatur – alle de indtryk, der i hverdagen kastes i hovedet på os i én stor forvirring. Man oplever dem hver for sig i Ægget, som vi kalder det. Det er en vigtig del af programmet.“

De gik forbi et stort kursuslokale, hvor folk sad og studerede. Nogle læste tekster, andre sad stille med lukkede øjne på en stol.

„Her studerer vi teserne,“ sagde Oswald.

Sofia havde både kommentarer og spørgsmål på læben, men Oswald kiggede på sit ur og virkede pludselig forjaget.

„I må se gården og drivhuset næste gang,“ sagde han. „Men jeg har noget andet, jeg vil vise jer, inden I tager hjem.“

Han tog dem med hen til et fritstående hus, der lå ved siden af længerne – et træhus med altan, måske en gammel tjenestebolig. Sofia ventede at se mere topmoderne indretning, men i stedet var huset helt tomt. Der var bare gulv, vægge og banevis af hylder. Der lugtede godt af træ og fernis, og eftermiddagssolen havde netop fundet vej ind ad vinduerne og faldt i gyldne striber hen over gulvet.

„Det her skal være vores bibliotek,“ sagde Oswald og kiggede sigende på hende.

„Aha,“ sagde hun tøvende.

„Jeg har hørt, at du er specialist i litteratur og elsker bøger.“

„Hvor har du hørt det henne?“

„Der stod i det spørgeskema, du udfyldte efter foredraget, at du lige er blevet færdig som kandidat i litteratur.“ Han sendte hende endnu et sigende blik. „Jeg har brug for en, der kan opbygge et rigtigt bibliotek her. Med bøger, der passer til vores filosofi. Der er ingen økonomiske begrænsninger. Det eneste, der betyder noget, er, at alting bliver gjort ordentligt.“

„Så du har brug for en bibliotekar?“

„Nej, det sidste, jeg vil have, er en bibliotekar med forældede idéer om, hvad der skal findes på et bibliotek. Jeg har brug for nogen, der kan tænke selvstændigt. Så jeg tænkte på dig, da jeg så dit spørgeskema. Og bagefter så jeg, at Wilma også har studeret litteratur, så jeg tænkte, at jeg måske havde fundet de rette personer til jobbet.“

Sofia var forbløffet. Han havde faktisk tilbudt dem et job.

„Hvad er ulempen?“

„Tja, I er jo selvsagt nødt til at blive en del af personalet. Vi arbejder på kontrakt. To år ad gangen. Og så ved jeg ikke, om I har kærester …“

„Vi har ingen kærester, men der bliver ikke noget med kontrakter,“ sagde Sofia uden tøven. „Uanset hvor interessant det lyder.“

Wilma rømmede sig. En lille advarsel, der betød, at Sofia igen var ved at overskride høflighedsgrænsen. Men Oswald så ikke nedslået ud, snarere munter.

„Det anede mig. Men jeg har et forslag: Kom herud i to uger, og gennemfør programmet, ligesom gæsterne gør. Gratis og uden forpligtelser. Hvis I fortsat ikke vil tage jer af biblioteket, når I er færdige, tager I bare hjem igen.“

Sofia og Wilma så målløse på hinanden. Wilma var på nippet til at åbne munden, og Sofia vidste, hvad der ville komme ud: rejsen til Rhodos med hendes mor, den praktikplads, hun havde fået på en avis, bla bla bla. Men i stedet lukkede Wilma munden igen og smilede til Oswald.

„Må vi lige diskutere det i fred og ro og så vende tilbage?“

„Selvfølgelig! Dejligt at have jer her. Giv lyd, når I har bestemt jer. Jeg giver Madeleine besked om at møde jer i spisesalen og sørge for eftermiddagskaffe til jer, inden I tager hjem.“

Han var på vej væk, men vendte sig så om og så direkte på Sofia.

„Du virker klarsynet. Du kan sikkert mærke, at det her sted er noget ganske særligt.“

Så blinkede han til hende, drejede om på hælen og forsvandt.



På færgen hjem blev alt stille. Hun hørte knap nok mågernes skrig, vandets skvulpen eller den behagelige brummen fra bådens motor. Splittede tanker hvirvlede rundt i hovedet på hende som små dæmoner. Den fredfyldte, velorganiserede atmosfære på herregården kolliderede med hendes eget kaotiske liv. Og tanken om at få lov til at arbejde med bøger lokkede.

Wilma var også underligt stille, som hun stod der og stirrede ned i skummet, hvor færgens stævn brød vandoverfladen.

„Shit, sikke et sted!“ sagde hun så.

Sofia lo.

„Ja, som et helt andet univers, ikke?“

„Jeg synes, du skal prøve programmet.“

„Uden dig?“

„Jeg har jo lovet at tage til Rhodos med min mor, og jeg kan ikke bare droppe det nye job. Og så var det jo helt tydeligt, at det var dig, han var interesseret i. Det gnistrede jo næsten, når han kiggede på dig.“

Sofia blev varm i kinderne.

„Åhr, hold op! Men okay, måske gør jeg det. Selv om jeg nægter at skrive under på nogen kontrakt.“

„Selvfølgelig,“ sagde Wilma.

Sofia blev igen trukket ned i det sydende tankehav i sit hoved. Men så tog fastlandet form mod horisonten, og lyden af havet og færgens motor vendte tilbage.

Det var, som om havet var en bro mellem to verdener – den rigtige verden, som de var på vej tilbage til, og en sær, drømmeagtig verden, de netop havde besøgt.

Hun vidste ikke, om denne nye verden, hun lige havde opdaget, var et ventende eventyr eller bare en uhyggelig luftspejling.

 

Jeg er næsten helt henne ved ham, da han lægger mærke til mig. Han ligger på knæ i færd med at reparere hønsenettet. Har lagt havehandskerne fra sig og holder trådnettet i hænderne.

Jeg væmmes ved hele hans fremtoning. Den begyndende måne midt på issen, sveden, der ligger som perler i nakken, og den skrappe lugt af snavs, jord og græs, der står om ham.

Jeg læner mig frem med munden næsten helt ind til hans øre og siger: „Hejsa, hr. doktor!“

Højt.

Han giver et spjæt og ser lettet ud, da han ser, at det bare er mig. Jeg synes, han ligner en lille pattegris, som han ligger der i skidtet.

„Næh, men hej, Fredrik! Hvor hyggeligt.“

„Ikke så hyggeligt,“ siger jeg.

„Hvad mener du?“

„Jeg mener, at det ikke er så hyggeligt, det, du gør med Lily.“

Hans ansigt bliver med et helt nøgent, og han tager tilløb med de tykke, fugtige læber. Men jeg afbryder ham, inden han får ordene frem.

„Du behøver ikke at sige noget. Jeg ved det hele, er du med? Hun har fortalt hele svineriet, men jeg har ikke tænkt mig at sladre. Hvorfor skulle jeg det?“

Nu tager han tilløb igen, men jeg rækker hånden i vejret. Mærker det dér sus, den berusende blanding af styrke og magt.

Han misser op mod mig – jeg har solen i ryggen.

Jeg vil have, at han skal se mig sådan her, som en baggrundsoplyst retfærdighedens engel.

„Du skal bare lade os være i fred,“ siger jeg. „Og så vil jeg have adgang til loftet. Der er noget, jeg vil lede efter der.“

„Naturligvis må du gerne være på loftet, Fredrik. Men hvad i alverden har Lily dog sagt?“ Han gør mine til at rejse sig op. Men jeg vender ham bare ryggen.

„Du ved udmærket, hvad hun har sagt,“ siger jeg, mens jeg går min vej.

Jeg er så fornøjet, at jeg må undertrykke lysten til at danse en lille sejrsdans dér i solen. Nu har jeg Lily for mig selv og har fri adgang til herregården.

Jeg har haft en plan, så længe jeg kan huske tilbage.

En storslået plan.

Han er bare en lille, skrøbelig del af den.

Og forresten er det hele til hans eget bedste.
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Det var usædvanlig mørkt, da hun vågnede. Hun følte sig udhvilet, men der var noget galt. Blikket søgte det digitale vækkeur, men mørket var totalt. Et kort øjeblik tog mørkerædslen kvælertag på hende, til hun huskede, hvor hun befandt sig. Langt hjemmefra, ude på øen. Så var der jo ikke det mindste lys, når man sov. Selv om hun havde ladet en smal sprække være helt nede ved rullegardinets kant trods forbuddet.

Hun famlede med hånden, fandt knappen på sengekanten og trykkede på den. Langsomt tonede et varmt, skånsomt lys frem i værelset. Uret kom til syne. Kvart over ti! Hun havde sovet over sig igen. „Brug dit mentale ur,“ havde de sagt. „Beslut dig for, hvornår du vil vågne – så gør du det.“ Men det fungerede ikke for hende endnu.

Der blev kun serveret morgenmad til klokken ti, men det gjorde ikke noget. Hun ville gå sig en tur inden frokosten.

Tre dage havde hun været her nu, og hun havde gennemført det første trin, der blev kaldt nedgearing. Det betød egentlig bare, at man spiste, sov og gik ture. Og så brugte man et par timer på noget, de kaldte uselvisk arbejde – med andre ord gratis arbejdskraft for dem, for man tog sig gerne af jorderne eller gravede have. Men det spillede ingen rolle, for det var bare rart at luge bede. I dag skulle hun mødes med en personlig vejleder og have sit program, og hun var nysgerrig efter at finde ud af, hvordan det ville spænde af. Men mest af alt var hun nysgerrig efter at se Oswalds teser.

Det var gråt i vejret, vindstille og tyst på ejendommen på nær et par brægende får. Hun besluttede at gå ud til udsigtspunktet og kigge lidt ud over havet. Der førte en sti fra herregården derud, men denne gang gik hun gennem skoven. Ville teste sin evne til at navigere i terrænet.

Det havde regnet i løbet af natten. Skoven lugtede af vådt mos og jord, og træernes grene var tunge af regndråber, der hang i løvet. Den bestod mest af fyrre- og birketræer, der stod tæt i et symmetrisk mønster. Her og der forsøgte en eg eller gran at tage kampen om sollyset op, men de forblev lave og spinkle i skyggen af fyrrenes mægtige kroner.

Hun gik vild nærmest med det samme, men så hørtes lyden af rislende vand fra en lille bæk mellem træerne. Der var så meget fart på vandet, at det måtte komme oppefra.

Hun fulgte bækken og nåede til en åben lysning. Standsede op, nød at indånde den fugtige luft. Følte sig pludselig iagttaget. Da hun løftede blikket, så hun straks fuglen, som sad foran hende på en fyrregren og stirrede skarpt på hende. En musvåge eller en havørn. Den mødte hendes blik ufortrødent og uden at blinke. Hun forbandede ViaTerras mobilforbud, der nu havde kostet hende et fantastisk foto. Men så knagede det i skoven et sted, så magien blev brudt. Fuglen slog med vingerne og svævede op imod den grå himmel med et jamrende, klagende skrig. Hun gik videre og fik snart øje på udsigtspunktet mellem træerne.

Bag den store hede, lige inden klippernes bratte fald ned i havet, stod der en bænk. Hun satte sig ned og kiggede ud over havet. Det var ved at klare op. Bag en skybanke langs horisonten tårnede andre skyer sig op, tykke og uldne, som kæmper på vej ind mod øen.

Hun fæstnede blikket på dem og sank hen i dagdrømme. Sad helt stille sådan, længe.

Det var mavens knurren, der fik sat skub i hende igen.

Da hun var jogget tilbage til herregården og trådte ind i spisesalen, var klokken halv et. Mens hun ventede på serveringen, lagde hun mærke til en ny gæst. Det var Ellen Vingås, operastjernen, som sad alene ved et bord med en stor portion mad. Netop som Sofias tallerken blev sat foran hende, blev hun afbrudt af, at nogen rømmede sig. En unaturligt tynd fyr stod smilende foran hende. Hun genkendte ham straks fra Oswalds foredrag i Lund. Det var ham, der havde presset på for, at hun og Wilma skulle udfylde spørgeskemaerne.

„Hej, Sofia, jeg hedder Olof Hurtig, og jeg er din personlige vejleder. Nyd nu din mad, og bagefter vil jeg gerne se dig på mit kontor. Så skriver vi dit program.“

Han havde et lille fipskæg, der vippede, når han snakkede.

„Okay. Ligger kontoret i hovedbygningen?“

Sofia håbede, at hun måske ville støde på Oswald der. Hun havde ikke set ham endnu.

„Nej, al service til gæster foregår her i længerne. Kontorerne ligger lige ved siden af fitnessrummet. Jeg venter på dig der.“

Hun spiste sultent op i en fart.

Hurtig sad og ventede bag et skrivebord i et lille lokale bag ved fitnessrummet. Besøgsstolen var så lav, at den, der sad bag skrivebordet, blev forvandlet til en ophøjet gud.

„Nå, Sofia, lad os så se. Jeg har din mappe her.“

Han åbnede en mappe, der lå foran ham.

„En hel mappe? Jeg vidste ikke, at jeg havde en mappe her.“

„Bare rolig, alt, hvad du siger her, bliver mellem os. Vi har fuld tavshedspligt.“

„Men jeg kom jo først for tre dage siden. Hvordan kan jeg have en mappe?“

„Det er bare dit spørgeskema og et par notater fra den samtale, vi havde, da du kom her til øen.“

Der lå en hel stak papirer i mappen, ikke bare nogle få ark, men han snakkede videre, inden hun nåede at påpege det.

„Jeg kan se et mønster her,“ sagde han tankefuldt. „Nogen har voldt dig smerte og bekymring. Et stort svigt. Måske et mislykket forhold? Passer det?“

Det snurrede rundt i hovedet. Havde han googlet hende? Hvordan kunne han vide noget om alt det der?“

„Tja, måske, men hvordan kan du …“

Hurtig rykkede sig på stolen. Han kunne tilsyneladende ikke sidde stille. Lænede sig frem over skrivebordet, tydeligt begejstret over at være nået ind til hende.

„Se ikke så forbavset ud. Det er vores job at aflæse mennesker. Nu snakker vi om dit program i stedet, og om hvordan vi skal hjælpe dig med at tage styringen over dit liv.“

Han skriblede løs på et stykke papir. Nikkede fornøjet indimellem. Holdt papiret op foran hende, da han var færdig.



8:00-10:00: motion og åndedrætsøvelser

10:00-12:00: uselvisk arbejde …



Skemaet fortsatte med opregning af måltider, tid i Ægget og studier af teserne om aftenen. Hun spekulerede på, hvordan det mon kunne skille sig ud fra andres programmer, men inden hun kunne nå at spørge, rejste Hurtig sig og rakte hånden frem.

„Det var hyggeligt, Sofia. Held og lykke med programmet!“

Han havde kun taget blikket fra hende, mens han skrev programmet ned. Selv nu stirrede han på hende, tilsyneladende helt sikker på, at hun ville vende sig og gå. Og det gjorde hun. Benene rejste sig bare, og kroppen fulgte med. Så fik hun lyst til at gå tilbage. Kræve at få lov til at se alt, hvad der var i hendes mappe. Men spillede det egentlig nogen rolle? Det, han havde sagt, kunne jo passe til hvem som helst. Fandtes der overhovedet piger, der ikke havde et mislykket forhold eller to i bagagen?



Det var et par dage senere, hun så hytten for første gang. Hendes skema var strammere nu, men der var stadig tid til morgengåture. Ganske vist forventedes de at foregå i raskt tempo for at stimulere blodomløbet, men den dag slentrede Sofia bare af sted.

Hun var vendt tilbage til lysningen. Hendes iPhone lå i lommen, hvis nu ørnen skulle dukke op igen. Selvfølgelig var træet, hvor fuglen havde siddet, tomt, men så skimtede hun noget rødt gennem løvhanget. Kun cirka tyve meter fra lysningen stod en lille hytte – en slags sommerhus – midt inde i skoven. Den var lillebitte, og den overgroede grund dækkede kun et par hundrede kvadratmeter.

Foran hytten stod en vejrbidt hængesofa og nogle skamferede havemøbler. Der var rullegardiner for vinduerne. Hun gik ind på grunden. Nogen måtte have været der for ikke så længe siden, for ved husgavlen stod en rusten trillebør halvt fuld af visne blade. Bag huset stod en vandkande, nogle tomme urtepotter og en pose havemuld.

Hun gik tilbage til forsiden og tog i dørhåndtaget. Døren gik op. Det her er vel ulovlig indtrængen, tænkte hun, men trådte alligevel indenfor. Det første rum var både køkken og stue og havde gaskomfur, køkkenbord og slagbænk.

Gardinerne var af hjemmehæklede hvide blonder, der var flueplettede og gulnede af stegeos. Der lugtede lidt indelukket af kold og fugtig luft, men ikke jordslået. Og så var der et åbent ildsted med en nydelig stabel aviser og en bunke brænde ved siden af. Hun tog en avis og tjekkede datoen. Den var næsten et år gammel.

Der var et rum mere – et soveværelse med en enkeltseng og en kommode. Tapetet var hvidt med et mønster af badebolde og muslingeskaller. Sengetæppet var af samme hæklede hvide blonder som køkkengardinerne.

Hun fandt badeværelset. Det rummede kun et toilet og en vask, intet brusebad. Hun spekulerede på, om vasken fungerede, og drejede på vandhanen. Den gav et host, og en lille strøm vand rislede ud. Utroligt, herude midt i skoven, tænkte hun. Hun vidste, at det var på tide at komme videre i programmet, men kunne ikke rive sig løs.

Der stod også en støvet kommode i stuen. Dens øverste skuffe var fuld af avisudklip. En lille lap papir lå på kludetæppet foran kommoden. Hun samlede den op. Det var en færgebillet stemplet med gårsdagens dato. Pludselig følte hun sig iagttaget og vendte sig hastigt om. Yderdøren slog i blæsten og knirkede i hængslerne, men stuen var tom. Hun lod billetten dale ned på tæppet igen og gik ud. Solen havde fundet en sprække mellem træerne og skinnede på græsplænen foran huset. Der var ingen.



Den aften spiste hun sammen med en mand og en kvinde i halvtredserne. Manden præsenterede sig som Wilgot Östling, chef for regionens politi, og hans hustru, Elsa Östling, var revisor. Ellen Vingås kom også og satte sig hos dem. Vingås var en kraftig kvinde med årvågne, brune øjne, mørk hud, stor barm og brede hofter. Hun havde en klukkende, smittende latter og holdt samtalen gående med små historier om livet i operaverdenen. Det var umuligt ikke at føle sig godt tilpas i hendes selskab. Östling-parret snakkede om, hvor fantastisk programmet var, og brugte ord som jordnærhed, stilhed og livskraft.

„Hvordan går det med dig her?“ spurgte Vingås Sofia.

„Fint nok – det har været godt. Jeg har lige fået mit program.“

„Det har jeg også. Fyren, der gav mig det, må være tankelæser. Eller også har han googlet hele min biografi. Nå, uanset hvad skader lidt afslapning jo ikke.“

„For mig er det meget mere end det,“ sagde Elsa Östling. Det føles, som om jeg endelig har fået koblet af fra al stressen på jobbet. Jeg føler mig faktisk fuldstændig i balance.“

Hendes mand nikkede samstemmende.

„Jeg har kendt Franz, siden han startede ViaTerra. Hvis der er nogen, der kan hjælpe os af med den forbandede stress, vi har i det her land, så er det Franz. Han har virkelig skabt en oase her.“

„Men hvad sker der, når man vender tilbage til det virkelige liv igen?“ spurgte Vingås. „Hvordan kan man være sikker på, at man ikke begynder at spise på McDonald’s og smugdrikke igen?“ Hun lo så gjaldende, at gæsterne ved nabobordet vendte sig om.

Elsa Östling kiggede bestyrtet på Vingås. Wilgot Östling så fornærmet ud.

“Jeg tror, det må være op til den enkelte at forandre sit liv og blive ved med at anvende alt det, man har lært her,“ sagde han.

Vingås vendte sig om mod Sofia.

“Vi får se, hvordan det ender med os. Og hvis det går helt galt, kan vi altid finde os en anden skør selvhjælpsgruppe et sted. Der er jo nok af dem.“

Sofia lo. Hun ville med glæde snakke med Vingås en anden gang.



Efter middagen kiggede hun forbi bibliotekshuset. Døren stod åben. Bygningen var endnu smukkere, nu hvor solen var på vej ned, og dens rødgyldne skær kærtegnede det store rum. Hun fantaserede om, hvordan det ville komme til at se ud med bøger overalt, store sofaer og et moderne it-system.

Til sidst gik hun hen til fællesrummet, der lå ved siden af spisesalen, og brugte den computer, der stod der. Skrev en mail til sine forældre og lovede at komme hjem og hilse på om et par uger.

Tankerne vandrede videre til Ellis. Han var gået helt amok, da hun slog op. Havde kastet rundt med ting og råbt som en gal. Siden fulgte bloggen, indlæggene og kommentarerne om hende, der dukkede op som paddehatte overalt på nettet. Det var kulmineret med et par pornobilleder, hvor han havde byttet kvindens ansigt ud med Sofias. Hvem som helst kunne se, at billederne var retoucherede, men det spillede ingen rolle. Hun havde fået det virkelig dårligt.

Hun gøs ved tanken og tænkte uroligt på, hvad han mon ville gøre næste gang.

Med et blik over skulderen sikrede hun sig, at ingen kiggede, fiskede mobilen frem og lagde den ved siden af computerens tastatur. Sendte Wilma en sms med en kort beretning om de første dage og sluttede med:

Har du hørt fra Ellis? Det er, som om han spøger i mit hoved igen.

 

Var det bogen, kåben eller grotten, der kom først?

Grotten, sådan må det have været. Helt afgjort grotten.

Solen er på vej ned. Vi er klatret hele vejen ned ad klipperne for at fange krabber i de små sprækker mellem klippeblokkene. Jeg viser, hvordan man kvaser dem med foden og kaster dem ud til de skrigende måger.

Hun har en kort denimnederdel på. Hendes ben er brune, glatte, lange og lækre. Så vender hun sig om mod mig, og solen bliver hængende i hendes viltre hår og får det til at gløde som flammer. Det ser ud, som om nogen har sat en tændstik til hendes hoved.

Jeg overvejer at tage hende med mig trods alt, men jeg ved ikke, hvilken rolle hun skulle kunne spille i min plan. Hvordan jeg skulle kunne bruge hende.

Så misser hun op mod klipperne og peger.

„Se, Fredrik!“

Jeg kigger op og får øje på den. En åbning i klipperne, der gaber som efter en udtrukket tand.

Vi klatrer derop. Hullet er højt og dybt, men indgangen er blokeret af drivtømmer og sten, formodentlig fra det seneste stormvejr. Vi hiver og slider, løsner og lirker, kaster sten og træ i vandet, til åbningen er helt fri.

Så kravler vi ind og sætter os på grottens gulv.

„Man kan nok komme ind oppefra,“ siger hun. „Bare klatre ned ad klipperne.“

Jeg nikker og rykker tættere på hende. Tvinger hende ned på det kolde gulv. Vi brydes et stykke tid, og jeg får hænderne op under hendes bluse.

„Ikke her,“ siger hun. „Det bliver for koldt om numsen.“ Hun sætter sig op og ser sig omkring i grotten. „Det er jo vildt fedt, det her sted!“ siger hun med et grin.

Vi sidder der længe, stille, og ser solen gå ned i havet, gennem grotteåbningen.
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Hun blev ved med at tænke på Ellis i ny og næ, men følte sig alligevel usædvanlig rolig. Den friske luft, den sunde mad og søvnen havde hensat kroppen i en slags behagelig dvaletilstand. Så kom teserne og ruskede godt og grundigt op i hende.

Det begyndte ikke så godt.

„Det her papir er blankt!“ sagde hun og kiggede på Olof Hurtig, der stod og betragtede hende med forventningsfulde øjne.

„Det ved jeg, Sofia. Måske skal du læse den første tese igen.“

Han lagde tesen tilbage foran hende oven på det tomme ark papir.



Tese #1: Dit indre jeg ved alt.

Der findes en stemme inden i dig, der egentlig ikke er nogen stemme. Hvis du lærer at lytte til den, vil du, drømmeren, vågne af din drøm. Denne stemme har mange navne: den sjette sans, clairvoyance, vibrationer eller ESP. Men vi kalder den intuition.

Denne stemme er som solen på en grå dag. Selv når skyerne dækker himlen, selv i den mørkeste nat skinner solen stadig. Det er skyerne og mørket, der distraherer dig mentalt og hindrer dig i at nå dit indre jeg.

Øvelse: Din vejleder vil give dig en portal til dit sind. Betragt den, og søg dit indre jeg.



„Jeg har allerede læst det der,“ sagde hun. „Hvorfor skal jeg sidde og stirre på et blankt papir?“

„Gør, som der står i øvelsen,“ sagde Hurtig.

Hun følte sig skuffet og narret, og fortrydelsen summede som en bi i hendes hoved, så hun gloede bare gnavent på ham.

„Hvorfor er teksten så kort? Jeg troede, at teserne var rigtige afhandlinger.“

„Sandheden er altid enkel, Sofia.“

„Jo, men at sidde og glo på et stykke papir er vel lige i overkanten?“

Han sendte hende et medlidende smil.

„Lad os sige, at det papir er dit sind. Det er helt blankt, og du kan gøre lige, hvad du vil, med det. Det er derfor, vi kalder det en portal. Hvad ser du på det her papir, Sofia?“

„Ingenting!“

„Netop. Forsøg at finde tomrummet i dit sind – så finder du dig selv.“

Det er da heldigt, jeg ikke har betalt for det her, tænkte hun og fæstnede blikket på det hvide ark. Den sydende vrede indeni døde langsomt hen, og hun lod øjnene slappe af, til papiret blev sløret. Sådan sad hun længe. Det var, som om tiden forsvandt. Til sidst mærkede hun noget: en følelse af vægtløshed eller lettelse, som om en formløs masse, der omsluttede hendes hoved, var gået i opløsning.

Hun slap papiret med blikket og kiggede op på Hurtig.

„Jeg føler mig lettere. Vægtløs.“

Hurtigs ansigt flækkede i et stort smil. Han nikkede ivrigt og lagde en hånd på hendes skulder.

„Godt! Det, du mærkede, var dit indre jeg. Så enkelt er det. Vi går videre til tese nummer to i morgen.“

Hendes oprindelige skuffelse ebbede ud senere samme aften. Hun følte sig faktisk lettere til mode. Farverne virkede lidt klarere, lydene skarpere og hendes latter lidt varmere. Hun mærkede det og blev behageligt overrasket.



Hun gik hen til kursuslokalet uden større forventninger næste aften. Hurtig var allerede oppe i omdrejninger. Gned sig i hænderne og smilede det dér smil, der næsten forvred hans smalle ansigt. Hun kiggede sig omkring og spekulerede på, om alle de andre, der sad der, også havde syntes, den første tese var besynderlig. De virkede så uberørte, som om det at sidde og stirre på et stykke papir var den naturligste ting i verden. Ellen Vingås var der også. Hun lo så højt ad noget, at hendes vejleder lagde en tyssende finger for munden. Det eneste, der hang på de hvide vægge, var en plakat, hvor der stod: Simplicity is power.

Sofia undrede sig over, hvorfor det ikke stod på svensk, men måske lød det ikke nær så godt.

„Tese nummer to!“ sagde Hurtig. „Er du klar?“

Hun nikkede og satte sig ned foran ham.



Tese #2. Du er din fortid.

Den, du er lige nu, er kulminationen af alt, hvad du har tænkt og gjort, og alt, hvad der er blevet gjort imod dig. Du er summen af dine subjektive og objektive oplevelser. Derfor kan du ændre dit jeg gennem de tusinder af valgmuligheder, du møder hver dag. Al den kraft, du nogensinde vil finde, findes inde i dig selv, i din fortid.

Øvelse: Din vejleder vil lære dig at hente energi og styrke i dine minder.



„Denne øvelse udfører vi inde hos mig, så vi kan være helt uforstyrrede,“ sagde Hurtig.

Han lukkede persiennerne halvt, da de trådte ind i hans lille kontor, så alt så blegt og gråt ud. Hun lod sig synke ned i den overpolstrede besøgsstol foran ham, mens han fiskede et lille stykke papir op af skrivebordsskuffen.

„Luk øjnene nu. Jeg giver dig en række enkle kommandoer, og så fortæller du mig, hvad du ser og tænker på.“

Kommandoerne var korte, men han trak ordene ud med dyb, næsten hviskende stemme.

Genkald dig et tidspunkt, hvor du følte dig stærk.

Genkald dig et tidspunkt, hvor du følte dig sejrsikker.

Genkald dig et tidspunkt, hvor livet var let som en leg.

Genkald dig din første triumf.

Der var tilsyneladende en uendelig mængde versioner af opfordringen, og han havde altid næste kommando parat. Først havde hun svært ved at genkalde sig noget, men så begyndte erindringerne at dukke op. Minder, der havde ligget gemt. Fine billeder.

„Hvad gør jeg, hvis der dukker et dårligt minde op?“ spurgte hun, for hun var kommet i tanke om et cykeluheld, hvor hun havde brækket armen.

„Følte du dig stærk, da det skete? Overlegen?“

„Næh, ikke ligefrem.“

„Så blæser vi på det. Find et andet minde i stedet.“

De fortsatte sådan i et par timer, til Hurtigs stemme begyndte at blive sløret, og hun følte sig varm indeni, lidt beruset, på grænsen til det fnisede. Hun sank ind i et varmt mørke, hvor der kun var hende, billederne og Hurtigs stemme i det fjerne.

Så kom et billede, der var ekstra farvestrålende og klart: et par små fødder, der vaklede fremad på en græsplæne, set oppefra. Først skød hun billedet fra sig, for det virkede helt usandsynligt. Men det vendte tilbage, og nu kunne hun mærke duggen under fødderne og den indre jubel over at kunne bevæge sig fremad. Hvor er det underligt, at mine fødder er blevet så store, tænkte hun og gøs lidt, for hun vidste med et, at mindet var ægte.

„Det anede jeg ikke,“ hørte hun sig selv sige, men hendes stemme kom langt borte fra, fra kroppens periferi.

„Hvad sagde du?“ sagde Hurtig.

Hun tvang øjenlågene op, og der sad han og kiggede spørgende på hende.

„Du sagde noget.“

„Jeg tænkte bare højt. Jeg tænkte, at jeg ikke anede, at jeg kunne huske så langt tilbage. Jeg så pludselig mine første skridt for mig. Det virker helt usandsynligt, men jeg ved, det er ægte.“

„Ja …?“ Han lænede sig ivrigt frem, opmuntrede hende til at fortsætte.

„Ja, og så tænkte jeg, at fortiden faktisk er nøglen til nærvær.“

Bingo! Hurtig slog håndfladen i skrivebordet.

„Lige netop! Lige netop! Slut på øvelsen. Vi tager tese nummer tre i morgen.“



Hun var lidt urolig, da hun gik over til kursuslokalet den tredje aften. Vidste ikke rigtig hvorfor, kun at det havde noget at gøre med at miste kontrollen, miste sig selv under øvelserne.

„Hvor mange teser er der?“ spurgte hun Hurtig, så snart de havde sat sig ned.

„Fem, men man gennemgår et til fire først, og så træner man sine nye evner et stykke tid.“

„Har du læst den femte tese?“

„Nej, det er der ingen, der har gjort endnu. Franz slipper den, så snart fem hundrede gæster har færdiggjort de første fire. Han siger, at den femte er så kraftfuld, at den ligesom kræver et hold. Men nu fokuserer vi på treeren med dig.“



Tese #3: Det ene menneskes aftenrøde er det andets morgengry.

Dit sande jeg kan kun eksistere befriet for den bestandige angst for at vække anstød eller såre eller skade andre. Begæret efter enighed er menneskets værste sygdom.

Øvelse: Processen for tese 3 udføres i kursuslokalet med en vejleder, der anvender denne gentagne kommando: „Genkald dig et tidspunkt, hvor du kunne have hjulpet nogen ved at skade dem.“



En kuldegysning for igennem hende, da hun havde læst færdig.

„Det lyder brutalt.“

„Det er præcis det, der er sagens kerne. Det er dit begær efter enighed, der protesterer nu, ikke dit sande jeg. Nu udfører vi øvelsen.“

Men hun fandt ikke noget svar. Hun vred og vendte sig på stolen og blev distraheret af alt det, der foregik i kursuslokalet, imens hendes irritation voksede over den idiotiske øvelse.

„Jeg kan ikke finde på noget svar på dit spørgsmål,“ sagde hun til sidst til Hurtig.

„Så siger vi det.“

„Hva’? Hvad mener du?“

„Franz siger, at tese nummer tre ikke passer til alle. Der findes dominante og underdanige mennesker. Denne tese passer ikke til dem, der er underdanige.“

„Jeg er sgu da ikke underdanig! Hvad snakker du om?“

„Sofia, der er ikke noget galt med dig. Hele universet er bygget på dominans og underkastelse. Det er lige så naturligt, som at havmågerne ude på fjorden æder sild. Tag resten af aftenen fri nu, og så går vi i gang med den fjerde tese i morgen.“

Hun kogte indeni, da hun forlod kursussalen. Tænkte, at den forbandede benrad ikke anede en skid om hende. Underdanig? Det var helt idiotisk, tåbeligt, og først og fremmest var det helt forkert. Og så at sammenligne hende med en skide sild! Hun gik omkring på gårdspladsen et stykke tid og satte sig så ved dammen og kiggede på svanerne, mens hun hev og sled i græsset med fingrene.

Til sidst rejste hun sig og gik rask tilbage til kursuslokalet. Hurtig var der endnu.

„Okay, jeg gennemfører den forbandede øvelse.“

Hans ansigt lyste op.

„Det tænkte jeg nok, du ville.“

Så de begyndte forfra, og hun fandt nogle svar på spørgsmålet og følte sig til sidst lidt bedre tilpas. Godt nok til, at Hurtig ville lade hende gå for den aften.



„Den her tese er så enkel, at du helst ikke skal bruge din forstand, men derimod dit hjerte, når du læser den,“ sagde Hurtig, da han lagde den fjerde tese foran hende.

„Hvordan gør man det?“

„Prøv ad.“

Hun læste den korte tekst på siden.



Tese #4: Mørket er lysets kerne

En millimeter under jordens overflade hersker fuldstændigt mørke. Inden i din krop er der helt mørkt, og alligevel lever og lyser du med din energi. Det DNA, der findes i dine celler, har intet lys, og alligevel er det plantegningen til den, du er. Mørket er lysets kerne.

Øvelse: Din vejleder vil vise dig et rum, der er helt mørkt. Gør blot dette: Sid i fuldstændigt mørke, til du kan se.



„Jeg kan ikke gennemføre den her øvelse,“ sagde hun straks.

„Ikke nu igen, Sofia.“

„Du forstår ikke. Jeg er mørkeræd. Jeg kan ikke klare at være lukket inde i mørke.“

„Men du sover jo i totalt mørke her.“

„Det er noget andet, når jeg sover,“ løj hun, for hun lod jo altid en lille sprække være åben under rullegardinet.

„Jeg sidder lige uden for døren hele tiden,“ lovede Hurtig. „Hvis du går i panik, banker du bare på den, så åbner jeg. Du kan da vel i det mindste forsøge.“

Rummet lå allerlængst borte i servicebygningen. Der rådede en helt anden stemning der end i kursuslokalet. Luften var kold og indelukket, og der lugtede kraftigt af armsved efter nogen, der måtte have siddet derinde et godt stykke tid. Der stod en stol midt på gulvet, men derudover var rummet fuldstændig tomt.

„Der er væmmeligt herinde.“

„Det er ikke meningen, det skal være bekvemt.“

Hun gik langsomt ind og satte sig på stolen.

„Rummet er lydisoleret, men jeg kan høre, hvis du banker på døren,“ sagde han.

Døren faldt i med et dumpt smæld.

Først var det stilheden, der lammede hende, ikke mørket. Der var så stille, at det var, som om hele verden var forsvundet. Hun kunne høre sin puls og et mærkeligt klukkende sus i ørerne. Det er blodet, der strømmer i mine årer, tænkte hun. Min hørelse er flyttet ind i kroppen.

Siden krøb mørket ind under hendes tøj og fandt hver eneste krog af hendes krop. Lagde sig i armhulerne og i skridtet, greb om struben, så hun knap kunne få vejret. Så kom de velkendte svedeture, der begyndte med et ildebefindende og spredte sig som hede til brystet, hænderne og panden, til hun var fuldstændig gennemblødt.

Jeg klarer det ikke. Jeg må ud, ud!

Netop da skete det. Hun befandt sig udenfor. Ikke bare uden for kroppen – den fandtes ikke længere – men uden for hele øen. Hun svævede højt oppe på himlen.

Alting strålede i klare farver. Der lå udsigtspunktet og de bratte klipper ned i havet, skovene og havnen, hvor bådene så ud som små stykker legetøj.

Muren snoede sig rundt om herregården som en hvid slange. Svaneparret i dammen var to små, hvide prikker. Luften var tynd, og hun selv var let og varm. Alt bevægede sig i slowmotion. Vinden strøg sagte træernes kroner bagud. Solen var som gylden regn, der faldt over hele landskabet. Hun vidste ikke, hvor længe det varede. Da hun senere spurgte Hurtig, trak han bare på skuldrene. Men da hun vendte tilbage til det lille rum, var rædslen borte. Mørket var mildt og trøstende, som et varmt bad.

Jeg så! Jeg så uden mine øjne!

Hun bankede på døren.

Lyset blændede hende, da Hurtig åbnede, men hun var kun taknemmelig over at slippe for at se hans smil, da hun fortalte, hvad der var sket. Hun hørte bare, hvordan han slog håndfladerne sammen, gned sig i hænderne og lo.

„Der kan man bare se, Sofia! Du er færdig. Du har opnået slutfænomenet på fjerde tese.“



I dagene, der fulgte, føltes alting anderledes. En ny, sælsom ro i kroppen. Harmoni. Stilhed. Nøjagtig den følelse, hun var kommet til øen for at finde. Tænk, at jeg altid går og bekymrer mig, tænkte hun. Bevidst eller ubevidst var der altid noget, hun grublede over. Nu var den vage følelse af panik, der havde været hendes konstante følgesvend, gået op i røg.

Hun gennemførte den sidste fase af programmet, endnu en nedgearing, hvor man bare sad i kursussalen med lukkede øjne et stykke tid hver dag. Det var meningen, man skulle øve sig i at finde styrke i sine minder, men hun sad mest og nød, at alting føltes så godt. Den tredje dag kom Hurtig hen til hende, tog fat i hendes skulder og ruskede hende ud af drømmerierne.

„Franz vil se dig. Med det samme!“

Det lød, som om det var Vorherre selv, der havde kaldet hende til gudstjeneste.

Hun vidste, hvor Oswalds kontor lå, og trådte ind, da ingen havde svaret efter et par bank på døren. At træde ind på hans kontor var som at gå ind i et rumskib. Der var ingen malerier eller blomster og ikke et eneste fotografi derinde, kun hvide vægge med enorme vinduer vendt ud mod havet. Hun kunne skimte udsigtspunktet i det fjerne. Ellers var kontoret fyldt med elektroniske dimser, computere, printere, skærme og grej, hun ikke engang kendte navnet på. Det slog hende, at det egentlig var mærkeligt, når der var computerforbud på ViaTerra, men hun tænkte, at computere måske var uundværlige, når man var den øverste chef.

Oswald selv sad bag et stort skrivebord, hensunken i en tekst på en computerskærm. Han så ikke op, da hun trådte ind. Madeleine, som sad ved et betydeligt mindre skrivebord i kontorets fjerneste hjørne, lagde en finger for munden og sendte Sofia et skarpt blik. Så det gjaldt altså om ikke at forstyrre. Hun satte sig forsigtigt ned i besøgsstolen over for Oswald.

Han havde T-shirt på igen. Hun kunne se, at han spændte rygmusklerne og spekulerede på, om det var bevidst. Da han drejede rundt på stolen, havde hans øjne et mærkeligt skær, som om der var noget bestemt, han forventede, at hun skulle sige. Men hun vidste ikke hvad. Hans udstråling var så stærk, at hun tabte fatningen og blev helt stum.

„Sofia, tillykke! Du har gjort programmet færdigt, hører jeg. Jeg håber, det hele gik godt.“

„Fantastisk. Bedre, end jeg havde ventet.“

Han trommede spøgende med fingrene mod skrivebordet.

„Får jeg så dit svar nu, hvad biblioteket angår?“

„Ja, altså, jeg er interesseret, men jeg må snakke med alle dem derhjemme først.“

Han strakte sig frem og lagde en hånd over hendes, der hvilede på skrivebordet. Det var en tør, varm hånd. Hendes egen gav et spjæt, men hun trak den ikke til sig.

„Nej, du får ingen betænkningstid, Sofia.“

„Hvorfor ikke?“

„Fordi jeg tror, du allerede har bestemt dig,“ sagde han og gav hendes hånd et ganske let tryk.

Det var, som om en anden talte igennem hende. Ordene faldt bare ud af hendes mund. Hun kunne se sig selv lidt fra siden, udefra. Hvordan munden gik op, og ordene gled ud over tungen.

„Jamen så siger jeg vel ja.“

Hendes stemme kom rungende tilbage til hende som fra et tomrum.

Du gode gud! Hvad har jeg dog begivet mig ud i?

„Du kommer ikke til at fortryde det,“ sagde han, slap hendes hånd og lænede sig tilbage i stolen. „Men du har vel ting, der skal ordnes, inden du drager herud, så bare ring til Madeleine og sig, hvornår du kommer.“

Så drejede han omkring på stolen igen og vendte tilbage til sin skærmlæsning.

Madeleine skyndte sig at jage hende ud af kontoret.

Uden for hans dør stod hun længe rådvild og lammet, rystet over det, der lige var sket.



Senere i livet skulle hun utallige gange spørge sig selv: Hvorfor i alverden? Hvad var det, der stak mig? Hvordan kunne jeg? Hun nåede altid til samme konklusion: at det var en kombination. En forførerisk, uimodståelig blanding. Den smukke ø, luksussen overalt, maden, søvnen, følelsen efter teserne, men allermest – og det skulle hun komme til at skamme sig over og have svært ved at indrømme over for sig selv – var det Oswald og hans tiltrækningskraft. Det her var ingen sekt eller kult, men noget helt andet. Næsten som en ny verden, en virkeliggjort, mikroskopisk fremtidsvision.

Det her var anderledes.

Men det er let at være bagklog.

Som hun stod der uden for kontoret, ude af fatning og svedig over det hele, vidste hun, at hun måtte tilbage til ViaTerra. Ellers ville hun blive ved med at føle sig draget dertil, som en natsværmer til en flamme.

Og der i korridoren, halvt flov og halvt gennemstrømmet af en svimlende, euforisk følelse, opdagede hun, at hun havde et fjoget smil om munden.

 

Vi vender tilbage til grotten flere gange.

Ser på, når regnen drager ind over fjorden og pisker havet.

Klatrer derned om natten, når månestriben glinser i vandoverfladen.

Grotten er min plads på jorden. Jeg kan tænke klart der. Jeg tænker næsten hele tiden på min plan. Vender og drejer den, ser den efter i sømmene. Det er, som om jeg spinder et net, der en dag vil dække hele øen.

Indimellem er jeg så langt borte i tankerne, at hun rusker mig for at få svar på sit meningsløse pladder.

Så tvinger jeg hende ned på gulvet og tager kvælertag, til hun sparker med benene som en vanvittig. En slags tegn på, at hun har underkastet sig.

Jeg ved nu, at jeg ikke kan tage hende med mig. Hun er for dum, og desuden har jeg udforsket hver eneste krog af hendes krop, så hun begynder at føles som en mælkekarton, når man har drukket al mælken.

Men grotten kommer jeg til at savne.

Kraften i de hårde vægge.

Man kan se hele universet herfra.

Man kan sågar se fremtiden, som en luftspejling ved horisonten.




Forfatteren Mariette Lindstein
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